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This document constitutes the Pricing Supplement relating to the issue of Notes described herein. The Terms and
Conditions of the Notes annexed hereto (the “Conditions”) shall fully replace the Terms and Conditions set out in the
Information Memorandum dated 23 March 2001 as amended by the Supplemental Information Memorandum dated 20
April 2001. Terms used in this Pricing Supplement shall have the meanings specified in the Conditions annexed
hereto.

Dieses Dokument stellt das Konditionenblatt für die hierin beschriebene Emission von Schuldverschreibungen
dar. Die Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen (die „Bedingungen“), die einen Anhang zu diesem
Konditionenblatt bilden, ersetzen in vollem Umfang die Emissionsbedingungen, die im Informationsmemorandum
vom 23. März 2001, das durch das Ergänzungsinformationsmemorandum vom 20. April 2001 geändert wurde,
enthalten sind. Begriffe, die in diesem Konditionenblatt verwendet werden, haben die Bedeutung, die in den
angehängten Emissionsbedingungen angeben sind.

Issuer RWE Finance B.V.
Emittentin RWE Finance B.V.

Form of Conditions
Form der Bedingungen

⌧ Integrated
Konsolidierte Bedingungen

Language of Conditions
Sprache der Bedingungen

⌧ German and English (German controlling)
Deutsch und Englisch (deutscher Text maßgeblich)

CURRENCY, DENOMINATION, REDENOMINATION, FORM, CERTAIN DEFINITIONS (§ 1)
WÄHRUNG, STÜCKELUNG, UMSTELLUNG, FORM, DEFINITIONEN (§ 1)

Currency and Denomination
Währung und Stückelung

Specified Currency Euro (“€”)
Festgelegte Währung Euro (“€”)

Aggregate Principal Amount € 500,000,000
Gesamtnennbetrag € 500.000.000

Specified Denomination € 1,000
Festgelegte Stückelung € 1.000

Minimum Principal Amount for Transfers (specify) € 1,000
Mindestnennbetrag für Übertragungen (angeben) € 1.000

Redenomination No
Umstellung Nein
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⌧ TEFRA D
TEFRA D

Temporary Global Note exchangeable for Permanent Global Note
Vorläufige Globalurkunde austauschbar gegen Dauerglobalurkunde

Certain Definitions
Definitionen

Clearing System

⌧ Clearstream Banking, société anonyme

⌧ Euroclear Bank S.A./N.V. as Operator of the Euroclear System

Calculation Agent No
Berechnungsstelle Nein

INTEREST (§ 3)
ZINSEN (§ 3)

⌧ Fixed Rate Notes
Festverzinsliche Schuldverschreibungen

Rate of Interest and Interest Payment Dates
Zinssatz und Zinszahlungstage

Rate of Interest 6.25 per cent. per annum
Zinssatz 6,25% per annum

Interest Commencement Date 20 April 2001
Verzinsungsbeginn 20. April 2001

Fixed Interest Date(s) 20 April
Festzinstermin(e) 20. April

First Interest Payment Date 20 April 2002
Erster Zinszahlungstag 20. April 2002

Initial Broken Amo unt(s) (for the Specified Denomination) N/A
Anfängliche(r) Bruchteilzinsbetrag(-beträge)
(für die festgelegte Stückelung)

Fixed Interest Date preceding the Maturity Date N/A
Festzinstermin, der dem Fälligkeitstag vorangeht

Final Broken Amount(s) (per Specified Denomination) N/A
Abschließende(r) Bruchteilzinsbetrag(-beträge)
(für jede festgelegte Stückelung)
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Day Count Fraction
Zinstagequotient

⌧ Actual/Actual (ISMA 251)

PAYMENTS (§ 4)
ZAHLUNGEN (§ 4)

Payment Business Day
Zahlungstag

Relevant Financial Centre(s) (specify all) TARGET
Relevante Finanzzentren (alle angeben)  TARGET

REDEMPTION (§ 5)
RÜCKZAHLUNG (§ 5)

Final Redemption
Rückzahlung bei Endfälligkeit

Maturity Date 20 April 2016
Fälligkeitstag 20. April 2016

Redemption Month N/A
Rückzahlungsmonat

Final Redemption Amount
Rückzahlungsbetrag

⌧ Principal amount
Nennbetrag

Early Redemption
Vorzeitige Rückzahlung

Early Redemption at the Option of the Issuer No
Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl der Emittentin Nein

Early Redemption at the Option of a Holder No
Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl des Gläubigers Nein

Early Redemption Amount
Vorzeitiger Rückzahlungsbetrag

Zero Coupon Notes: N/A
Nullkupon-Schuldverschreibungen

Reference Price N/A
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Referenzpreis

AGENTS (§ 6)

Calculation Agent/specified office N/A
Berechnungsstelle/bezeichnete Geschäftsstelle

Required location of Calculation Agent (specify) N/A
Vorgeschriebener Ort für Berechnungsstelle (angeben)

⌧ Paying Agents
Zahlstellen Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Corporate Trust & Agency Services
Grosse Gallusstrasse 10-14
D-60272 Frankfurt am Main

Deutsche Bank Luxembourg S.A.
2 Boulevard Konrad Adenauer
L-1115 Luxembourg

FURTHER ISSUES, CONSOLIDATION, PURCHASES AND CANCELLATION (§11)
WEITERE EMISSIONEN, KONSOLIDIERUNG, RÜCKKAUF, ENTWERTUNG (§11)

Consolidation  No
Konsolidierung  Nein

NOTICES (§ 12)
MITTEILUNGEN (§ 12)

Place and medium of publication
Ort und Medium der Bekanntmachung

⌧ Luxembourg (Luxemburger Wort)
Luxemburg (Luxemburger Wort)

GENERAL PROVISIONS APPLICABLE TO THE NOTE(S)
ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN HINSICHTLICH DER
SCHULDVERSCHREIBUNG(EN)

Listing(s) Yes
Börsenzulassung(en) Ja

⌧ Luxembourg

Method of distribution
Vertriebsmethode

⌧ Syndicated
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Syndiziert

Management Details
Einzelheiten bezüglich des Bankenkonsortiums

Management Group or Dealer
Bankenkonsortium oder Plazeur) Deutsche Bank AG London

Dresdner Bank AG London Branch
Merrill Lynch International

Barclays Bank PLC
Bayerische Hypo- und Vereinsbank AG
BNP Paribas
Commerzbank Aktiengesellschaft
J.P. Morgan Securities Ltd.
Salomon Brothers International Limited
Westdeutsche Landesbank Girozentrale

Commissions
Provisionen

Management/Underwriting Commission (specifiy) 0.45%
Management- und Übernahmeprovision (angeben) 0,45%

Selling Concession (specify) N/A
Verkaufsprovision (angeben)

Listing Commission (specify) N/A
Börsenzulassungsprovision (angeben)

Other (specifiy) N/A
Andere (angeben)

Stabilising Dealer/Manager Deutsche Bank AG London
Kursstabilisierender Dealer/Manager Deutsche Bank AG London

Securities Identification Numbers
Wertpapierkennnummern

Common Code 012798474
Common Code 012798474

ISIN XS 0127984747
ISIN XS 0127984747

German Securities Code 648 661
Wertpapierkennummer (WKN) 648 661

Any other securities number N/A
Sonstige Wertpapiernummer
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Supplemental Tax Disclosure (specify) N/A
Zusätzliche Steueroffenlegung (einfügen)

Selling Restrictions
Verkaufsbeschränkungen

⌧ TEFRA D
TEFRA D

Governing law German law
Anwendbares Recht Deutsches Recht

Rating
Rating

Long term senior unsecured Notes issued by the Issuer under the Programme have been rated Aa3 by Moody’s
Investors Services Limited and AA- by Standard & Poor’s Rating Services, a Division of The McGraw Hill
Companies Inc.

Langfristige, nicht nachrangige Schuldverschreibungen, die von der Emittentin unter dem Programm begeben
wurden, sind von Moody’s Investors ServicesLimited Aa3 und von Standard & Poor’s Rating Services, a Division
of The McGraw Hill Companies Inc., AA- gerated worden.

Other Relevant Terms and Conditions 

The net proceeds from the issue of the Notes will be onlent to RWE Aktiengesellschaft. which will apply the net
proceeds for the substitution of the short term financing of the Thames Water plc. acquisition.

Andere relevante Bestimmungen

Der Emissionserlös aus den Schuldverschreibungen wird an die RWE Aktiengesellschaft ausgeliehen und diese
wird damit Ihre kurzfistige Zwischenfinanzierung aus der Akquisition der Thames Water plc ablösen.

Listing:
Börsenzulassung:

The above Pricing Supplement comprises the details required to list this issue of Notes (as from 20 April 2001)
pursuant to the listing of the Euro 5,000,000,000 Debt Issuance Programme of RWE Aktiengesellschaft and RWE
Finance B.V.

Das vorstehende Konditionenblatt enthält die Angaben, die für die Zulassung dieser Emission von
Schuldverschreibungen gemäß Börsenzulassung des Euro 5.000.000.000,- Debt Issuance Programme der RWE
Aktiengesellschaft und der RWE Finance B.V. (ab dem 20. April 2001) erforderlich sind.
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RESPONSIBILITY
VERANTWORTLICHKEIT

The Issuer accepts responsibility for the information contained in this Pricing Supplement.

Die Emittentin übernimmt für die in diesem Konditionenblatt enthaltenen Informationen die Verantwortung.

RWE Finance B.V.

(as Issuer)
(als Emittentin)
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This document constitutes the Pricing Supplement relating to the issue of Notes described herein. Tbe Terms and
Conditions of the Notes annexed hereto (tbe "Conditions") shall fuUy replace the Terms and Conditions set out in
the Information Memorandum dated 23 March 2001 as amended by the SupplementallnfomYltion Memorandum
dated 20 April 2001, as furthcr amel1ded by the Second Supplemental Information Memorandum dated 26. October
2001. Terms uscd in this Pricing Supplement shall have the meanings specified in the Conditions annexed hereto.

Dieses Dokument stellt das Konditionenblatt fiir die hierin be$chriebene Emission von Schuldverschreibungen dar.
Die Emissiollsbedingungen der Schuldverschreibungen (die "Bedingungen U), die einen Anhang zu diesem
Konditionenblatt bilden, ersetzen in vollem Umfang die Emissionsbedingungen, die im Informationsmemorandum
vom 13. März 200/. das durch das Ergänzungsinformcuionsmemorandum vom 20. April 100/ und durch das Zweite
Ergänzungsinformalionsmemo,.andum vom 26. Oktober 2001 gelindert wurde, enthalten sind. Begriffe, die in
diesem KonditioMnblatt verwendet werden, haben dk BedeU/ung. dk in tkn angehiblgten Emissionsbedingungen
angeben sind.

Issuer
Emit1eJltin

Form of Conditions
Form deT Bedingungen

00 Integrated
Konsolidierte Bedingungen

Language of Conditions
Sprache der Bedingungen

00 Gcrman and English (German controlling)
Deutsch wui Englisch (deutscher Text maßgeblich)

CURRENCY, DENOMINA TJON, REDENOMJNA TION, FORM, CERTAIN DEFINITIONS (§ 1)
WÄHRUNG, ST()CKELUNG. UMSTEUUNG, FORM, DEFINITIONEN (§ 1)

Currency and Denomination
WiJhrung und Stückelullg

Specified Currency
Festgekgte Währung

Aggregate Principal Amount

GesamJnennbetrag

Specified Denomination

Festgelegte Stückelung

Minimum Principal Amount for Transfers (specify)
Mindestnennbetrag fiir Obertragungen (angeben)

Redenomination
Umstellung

-2-

RWE Financc B.Y.
RWE Finance B. V.

Euro ("e;")
Euro ("CU)

~ 150,000,000
e 150.000.000

6 1,000
S /.000

e 1,000
e /.000

No
Nei"

~~
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Temporary Global Note cxchangeable fOT Pennanent Global Note
Vorläufige Globalurkunde austauschbar gegen Dauerglobalurkunde

Certain Definitions

Definitionen

Clearstream Banking, societe anonyme

Euroc\ear Bank S.A./N.V. as Operator ofthe Euroclear System

Calculation Agent

Berechnungsstelle

INTEREST (§ 3)
ZINSEN (§ 3)

00 Fixed Rate Notes
Festverzinsliche Schuldverschreibungen

Rate of lnterest and tnteTest Payment Dates
Zinssatz und Zinszahlullgstage

Rate of (nterest
Zinssatz

Interest Commencement Date

Verzinsungsbeginn

Fixed Interest Date(s)
F estzinstennin( e)

First Interest Payment Date
Erster Zinszahlungstag

lnitial Broken Amount(s) (for the Specified Denomination)
A nflingliche( r) Brnchteilzinsbetrag(~beträge)
(für die fe.~tgelegte Stückelung)

Fixcd Jnterest Date preceding the Maturity Date
F es12illstermin. der dem Fä/Jigkeitstag vorangeht

Final Broken Amount(s) (per Specified Denomination)
A bschließel1de(r) Bruchteilzinsbetrag(-beträge)
(/Ur jede festgelegte SliJckelung)

Day Count Fraction
Zitlstagequotiellt

No
Nein

6.25 per cent. per annum
6.25% per annum

20 April 2001
20. April 2001

20 April
20. April

20 April 2002
20. April 2002

N/A

N/A

N/A

~~



!Xl Actual! Actual (ISMA 251)

PA YMENTS (§ 4)
ZAHLUNGEN (§ 4)

Payment Business Day
Zaltlungstag

Relevant Financial Centre(s) (specify all)
Relevante Finanzzentren (alle angeben)

REDEMPTION (§ S)
RÜCKZAHLUNG (§ 5)

Final Redempdon
Rückzahlung bei Endfiilligkeit

Maturity Date
Fälligkeitstag

Redemption Month

Rückzahlungsmonat

Final Redemption Amount
Riickzahllingsbetrag

!XI PrincipaJ amollnt

Nennbetrag

Early Redemption
Vorzeitige Rückzahlung

Early Redemption at the Option of tbc Issuer
Vorzeitige Rückzalllullg "ach Wahl der Emittentin

Early Redemption at tbc Option of a Holder
Vorzeitige Riickzaltlulrg "ach Wahl des Gläubigers

Early Redemption Amount
V orze/tiger RlJckzaltlungsbetrag

Zero Coupon Notes:
Nullkupon-Schuldvelwc hreibungen

Reference Price

Referenzpreis

AGENTS (§ 6)

-4-

TARGET
TARGET

20 April 2016
20. April 2016

N/A

No
Nein

No
Nein

N/A

N/A



Calculation Agent/specified office
Berechnullgsswilelbezeichnete Geschäftsstelle

Required location ofCalculation Agent (specify)
Vorgeschriebeller Ort jiil' Berechnungsste/le (angeben)

[KJ Paying Agents
Zahlstellen

FURTHER ISSUES, CONSOLIDATlON, PUHCHASES AND CANCELLATlON (§11)
WEITERE EMISSIONEN, KONSOliDIERUNG, ROCKKAUF, ENTWERTUNG (§11)

Consolidation

Konsolidierwlg

NOTICES (§ 12)
MITTEILUNGEN (§ 12)

Place aßd medium of publicatioß
Ort und Medium der Bekanlltmachung

(g] Luxembourg (Luxemburger Wort)
Luxemburg (Luxemburger Wort)

GENERAL PROVISIONS APPLICABLE TO TUE NOTE(S)
ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN HINSICHTLICH DER
SCHULDVERSCHREIBUNG(EN)

Listing(s)
Börsenr.ulas.'~ultg( en)

IX! Luxembourg

Method of distribution
JI ertriebsmetllQde

Syndicated
Syndiziert

!Xl

Management Details
Einzelheiten bezüglich de~' Bankenkonsortiums

Management Group or Dealer

N/A

N/A

Deutsche Bank Aktiengesellschaft
Corporate Trust & Agency Services
Grosse Gallusstrasse 10-14
D-60272 Frankfurt am Main

Deutsche Bank Luxembourg S.A.
2 Boulevard Konrad Adenauer
L-1115 Luxembourg

No
Nein

Yes
Ja



Bankenlronsortium oder Plazeur)

Commissions
Provisionen

ManagementlUnderwriting Commission (specifiy)
Management- und Übernahme provision (angeben)

Selling Concession (specify)
Verkaufsprovisioll (angeben)

Listing Commission (specify)
B(Jrsenzulassungsprovi..~ion (angeben)

Other (specifiy)
Andere (angeben)

Stabilising Dealer/Manager
Kursstabilisierender Dealer/Manager

Securities Identification Numbers
Wertpapierkemlll ummerll

Common Code
Common Code

ISIN

ISJN

German Securities Cooe

Werrpapierkennummer (WKN)

Any other securities number
Sonstige Wertpapiernummer

Supplementa) Tax Disclosure (specify)
Zusätzliche Steueroffenlegung (einfügen)

Selling Restrictions
Verkaufsbescllräl.kung(!ll

00 TEFRA D
TEFRA D

Governing law

Deutsche Bank AG London
Dresdner Bank AG London Branch
Merrill Lynch International

0.45%
0.45%

N/A

N/A

N/A

Deutsche Bank AG London
DeutYche Bank AG London

Pennanent:012798474
Dauerhaft: 012798474

T~ponuy:013751650
Vorläujig:013751650

Permanent: XS
0127984747

Dauerhaft: XS

Tcmporary: XS 0137516505

Vorläufig: XS 01375/6505
0127984747

Permanent: 648

Dauerhaft: 648661

N/A

Temporary: 749016
661
Vorlä,gig: 749016

NfA

German law

~~



Anwendbares Recht Deutsches Recht

RaUng
Rating

Long tentt senior unsecured Notes issued by the Issuer under the Programme have been mted Aa3 by Moody's
Investors Services Limited alld AA- by Standard & Poor's Rating Services. a Division of Tbe McGraw Hili
Companies Ine. 80th ratings are on negative watch.

Langfristige, nicht nachrangige Schuldverschreibungen, die von der Emittentin unter dem Programm begeben
wurden, sind von Moody's Investors ServicesLimitedAaJ und von Standard & Poor's Rating Services, a Divi...ion of
The MeGraw Hill Companies fne., AA- geraJed wortkn. Beide Ratings werden im Hinblick auf eine möglicher
Herabstufung beobachtet.

Other Relevant Terms snd Conditions
Atldere relevallte BestimmungeIl

The initial tranche of g 500,000,000 6.25% Notes of 200112016, which were the subject matter of a Pricing
Supplement executed on 18. April 2001, will be consolidated with the increase tranche of e 150,000,000 6.25%
Notes of 200112016 (the IIIncrease Tranche"). 8S descn1>ed herein, 8nd will form a single issue witb the Increase
Tranche upon the exchange ofthe Temporary Global Note for the Pennanent Global Note on the Exchange Date.

Die anflingliche Tranche der & 500. 000. 000 6,25% ScJrnldverschreibungen von 2001/2016, die Gegenstand eines
am 18. April 200/ unterzeichneten Konditicnenblattes war, wird mit der Aufstockungstl'anche der E /50.000.000
6,25% Schuldverschreibungen von 2001120/6 (die "AufstockungstrancheH), wie hierin beschrieben, ab dem
Zeitpunkt des Autausches der vorJilufigen Globalurkunde gegen die Dauerurkunde am Austauschtag zu eine,.
einheitlichen Serie von Schuldverschreibungen zusammengefasst.

Listing:
Börsellzrtlassung:

The above Pricing Supplement comprises the details required to list Ibis issue ofNotes (as from 26 October 2001)
pursuant to the listing of the Euro 5,000,000,000 Debt lssuance Programme of RWE Aktiengesellschaft and RWE
Finance B.V.

Das vorstehende Konditionenblatt enthält die Angaben, die fUr die Zulassung dieser Emission von
Schuldverschreibungen gemtiß Börsenzulassung des Euro 5.000.000.000,- Debt lssuance Programme der RWE
Aktienge.sellghaft und der RWE Finance B. V. (ab dem 26. Oktober 2001) eiforderlich siml.



RESPONSIBILITY
VERANTWORTLICHKEIT

Tbe Issuer accepts responsibility for the infonnation contained in this Pricing Supplement.

Die Emiltentin übernimmt fir die in diesem Kondilionenb/att enthaltenen Injoymatwnen die Verantwortung.

RWE Finance B.V.

(as Issuer)
(als Emittentin)

-8-
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9 January 2002
9. Januar 2002

Pricing Supplement
KondiJionenb/att

E 200,000,000 6.25% Notes of2001l2016
s 100.000.0006,25% Schuldverscllreihungell von 100112016

issued pursuant to the
begeben aufgrund des

Euro 5,000,000,000
Debt Issuance Programme

cf
der

RWE AktiengeselJschaft

and
und

RWE Finance B. V.

dated 23 March 200 I
vom 23. Mlirz 2001

[ssue Price: 103.512 per cent.
Ausgabepreis: 103.512%

Settlement Date: 11 January 2002
Tag der Begebung: 11. Januar 2002

t:LSeries No.: 11012
Serien Nr.: 11012

~~



This document constitutes the Pricing Supplement relating to the issue of Notes described herein. The Terms and
Conditions of the Notes annexed hereto (the "Conditions") shall fully replace the Terms and Conditions set out in
the Information Memorandum dated 23 March 2001 as amended by the SuppIemental Information Memorandum
dated 20 April 2001 and the Second Supplemental Information Memorandum dated 26 October 2001, as further
amended by the Third Supplemental Information Memorandum dated 11 January 2002. Tenns llsed in this Pricing
Supplement shall have the meanings specified in the Conditions annexed hereto.

Dieses Dokument stellt das Konditionenblattfür die hierin beschriebene Emission von Schuldverschreibungen dar.
Die Emissionsbedingungen der Schuldverschreibungen (die "BedingungenH), die einen Anhang zu diesem
Konditionenblatt bilden, ersetzen in vollem Umfang die Emissionsbedingungen. die im Informationsmemorandum
vom 23. März 2001, das durch das Ergänzungsinformationsmemorandum vom 20. April 2001, durch das Zweite
Ergänzungsin[ormationsmemorandum vom 26. Oktober 2001 und durch das Dritte
Ergänzungsinformationsmemorandum vom J J. Januar 2002 geändert wurde, enthalten sind. Begriffe, die in diesem
Konditionenblatt verwendet werden. haben die Bedeutung, die in den angehängten Emissionsbedingungen angeben
sind.

Issuer
Emittent;"

Form of Conditions
Form der Bedingllngen

IR! Integrated
Konsolidierte Bedingungen

Language of Conditions
Sprache der Bedingungen

00 Gennan and English (Gennan controlling)
Deutsch und Englisch (deutscher Text maßgeblich)

CURRENCY, DENOMINATION, REDENOMINATION. FORM, CERTAIN DEFINITIONS (§ 1)
W Ä.HRUNG, STÜCKELUNG, UMSTELLUNG, FORM, DEFINITIONEN (§ 1)

Currency and Denomination
Währung und Stückeluj'g

Specitied Currency
Festgelegte Währung

Aggregate Principal Amount

Gesamtnennbetrag

Specified Denomination

Festgelegte Stückelung

Minimum Principal Amount for Transfers (specify)

Mindestnennbetragfiir Übertragungen (angeben)

-2-

RWE Finance B.Y.
RWE Finance B. V.

Euro ("8")
Euro (uE:'J

8200,000,000
s 200.000.000

E 1,000
s 1.000

E 1,000

81.000

~~



Rcdenomimdion
Umstellung

IBJ TEFRA 0
TEFRA D

Temporary Global Note exchangeablc for Pennanent Global Note
Vorläufige Globalurkunde austauschbar gegen Dauerglobalurkunde

Certain Definitions
Definitionen

Clearing System

IE Clearstream Banking, societe anonyme

00 Euroclear Bank S.A.IN. V. as Operator ofthe Euroclear System

Calculation Agent

Berechnungsstelle

INTEREST (§ 3)
ZINSEN (§ 3)

Fixed Rate Notes
Festverzinsliche Schuldverschreibungen

!EI

Rate ofInterest and Interest Payment Dates
Zinssatz. ulld Zinszah/ungstage

Rate of Interest
Zinssatz

Interest Commencement Date

Verzinsungshegitln

Fixed Interc:st Date(s)
Festzinstermin(e)

First Interest Payment Date
Erster Zinszahlungstag

Initial Broken Amount(s) (for the Spccified Denomination)
Anfi1ngliche( r) Bl'uchteilzinsbetrag(-betriige)
({Ur die festgelegte Stückelung)

Fixed Interest Date preceding the Maturity Date
F estzinstermin, der dem Fillligkeitstag 'VQrangeht

Final Broken Amount(s) (per Specified Denomination)
Abschließende(r) Bruchtei/zinsbetrag(-beträge)
(für jede festgelegte Stückelung)

No
Nein

No
Nein

6.25 per cent. per annum
6,25% per annum

20 April 200 1

20. April 2001

20 April
20. April

20 April 2002
20. April 2002

N/A

N/A

N/A



Day Count Fraction
Zinstagequotiellt

Im Actual/ Actual (ISMA 251 )

PA YMENTS (§ 4)
ZAHLUNGEN (§ 4)

Payment Business Day
Zahlungstag

Relevant Pinancial Centre(s) (specify all)
Relevante Finanzzentren (alle angeben)

REDEMPTION (§ 5)
RÜCKZAHLUNG (§ 5)

Final Redemption-
Rückzahlung bei Elldfälligkeit

Maturity Date
Fälligkeitstag

Redemption Month
Rückzahlungsmonat

Final Redemption Amount
Rückzahlu"gsbetrag

~ Principal amount
Nennbetrag

Early Redemption
Vorzeitige Rückzahlung

Early Redemption at the Option ofthe lssuer
Vorzeitige RückzahlUllg nach Wahl der Emittentin

Esrly Redemption st the Option of a Holder
Vorzeitige Rückzahlung nach Wahl des Gläubigers

Early Redemption Amount
Vorzeitiger Riickzahlllngsbetrag

Zero Coupon Notes:

Nullkupon-Schuldverschreibungen

Reference Price

Referenzpreis

TARGET
TARGET

20 April 2016
20. Apri/2016

N/A

No
Nein

No
Nein

N/A

N/A

~~~



AGENTS (§ 6)

Calculation Agent/specified office
Berech nUJlgsstelleibezeichnete Geschäftsstelle

Required location ofCalculation Agent (specify)
Vorgeschriebener Ort für Berechnungsstelle (angeben)

[ID Paying Agents
Zahlstellen

FURTHER ISSUES, CONSOLIDATION, PURCHASES AND CANCELLATION (§11)
WEITERE EMISSIONEN, KONSOLIDIERUNG, RÜCKKAUF, ENTWERTUNG (§ll)

Consolidation

Konsolidierung

NOTICES (§ 12)
MITTEILUNGEN (§ 12)

Place 8nd medium of publication
Ort umt Medium der Bekanntmachung

~ Luxembourg (Luxemburger Wort)
Luxemburg (Luxemburger Wort)

GENERAL PROVISIONS APPLlCABLE TO THE NOTE(S)
ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN HINSICHTLICH DER
SCHULDVERSCHREIBUNG(EN)

Listing(s)
Börsenzulassung(el~

[R] Luxembourg

Method of distribution
Vertriebsmethode

[EI Syndicated
Syndiziert

~

N/A

N/A

Deutsche Bank Aktiengesellschaft
Corporate Trust & Agency Services
Grosse Gallusstrasse 10-14
D-60272 Frankfurt am Main

Deutsche Bank Luxembourg S.A.
2 Boulevard Konrad Adenauer
L-1115 Luxembourg

No
Nein

Yes
Ja



Management Details
E;ltzell,e;ten bezüglich des Bankenkonsortiums

Management Group or Dealer
Bankenkonsortium oder P!azeur

Commissions
Provisionen

ManagementJUnderwri ting Commission (specifiy)
Management- und Übernahme provision (angeben)

Selling Concession (specify)
Verkaufsprovision (angeben)

Listing Commission (specify)
Börsenzulassungsprovision (angeben)

Other (specifiy)
Andere (angeben)

Stabilising Dealer/Manager
Kursstabilisierellder Dealer/Manager

Securities Identitication Numbers
Wertpapierkenmlllmmern

Common Code
Commofl Code

ISIN

ISIN

Gennan Securities Code

Wertpapierkennummer (WKN)

Any other securities number
Sonstige Wertpapiernummer

Supplemental Tax Disclosure (specify)
Zusätzliche Steueroffelliegullg (einfügen)

Selling Restrictions

Verkaufsbeschrä"kunge1l

[BI TEFRA D
TEFRA D
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Deutsche Bank AG London
Dresdner Bank AG London Branch
HSBC Bank pic
Merrill Lynch International

0.45 per cent.
0,45%

N/A

N/A

N/A

Deutsche Bank AG London
Deutsche Bank AG London

Temporary: 14103201
Vorläufig: 14103201

Penmanent:012798474
Dauerhaft: 012798474

Temporary; XS 0141032010 Pennanent: XS
01279.84747

Vorläufig: XS 0141032010 Dauerhaft: XS 0/27984747

Temporary: 828825
Vorläufig: 828825

Pennanent: 648 661
Dauerhaft: 648 661

N/A

N/A

~



Governing law
Anwendbares Recht

Rating
Rating

Long term senior unsecured Notes issued by the Issuer under the Programme have been rated Aa3 by Moody's
Investors Services Limited and AA- by Standard & Poor's Rating Services, a Division of The McGraw Hili
Companies lnc. Both ratings are on negative watch.

Langfristige, nicht nachrangige Schuldverschreibungen, die von der Emittentin unter dem Programm begeben
wurden, sind von Moody's Investor.,; Serviceslimited Aa3 und von Standard & Poar 's Rating Services. a Division o[
Tlte McGraw Hili Companies Inc., AA- gerated worden. Beide Ratings werden im Hinblick auf eine möglicher
Herabstufung beobachtet.

Other Relevant Terms and Conditions
Alldere relevante Bestimmungen

Thc increase tranche of 8200,000,000 6.25% Notes of 200 1/2016, as described herein, will be consolidated with the
prior tranches of 8 500,000,00Ö 6.25% Notes of 2001/2016, described in a Pricing Supplement executed on 18 April
2001, and off: 150,000,0006.25% Notes of 200 l/20 16, described in a Pricing Supplement executed on 24 October
2001 (the "Prior Tranches") and will form a single issue with the Prior Tranches upon the exchange of the
Temporary Global Note for the Permanent Global Note on the Exchange Date.

Die Aujstockungstranche der e 200.000.0006,25% Schuldverschreibungen von 200l/2016. wie hierin beschrieben,
wird mit den vorhergehenden Tranchen der 8500.000.000 6,25% Schuldverschreibungen von 200l/2016, die
Gegenstand eines am 18. April 2001 unterzeichneten Konditionenblattes waren, und der (; 150.000.000 6,25%
Schuldverschreibungen von 2001/2016, die Gegenstand eines am 24. Oktober 2001 unterzeichneten
Konditionenblattes waren, ab dem Zeitpunkt des Autausches der vorläufigen Globalurkunde gegen die
Dauerurkunde am Austauschtag zu einer einheitlichen Serie von Schuldverschreibungen zusammengefasst.

Listing:
Börsenzulassung:

The above Pricing Supplement comprises the details required to list this issue of Notes (as from 11 January 2002)
pursuant to the listing of the Euro 5,000,000,000 Debt Issuance Programme of R WE Aktiengesellschaft and R WE
Finance B.Y.

Das vorstehende Konditionenblatt enthält die Angaben, die für die Zulassung dieser Emission von
Schuldverschreibungen gemäß Börsenzulassung des Euro 5.000.000.000,- Debt Issuance Programme der RWE
Aktiengesellschaft und der R WE Finance B. V. (ab dem 11. Januar 2002) erforderlich sind.

German law
Deut<idll?,;: Recht



RESPONSIBILITY
VERANTWORTLICHKEIT

The Issuer accepts responsibility for the infonnation contained in this Pricing Supplement.

Die Emittentin Übernimmt jUr die in diesem Konditionenblatt enthaltenen Informationen die Verantwortung.

RWE Finance B.V.

(as Issuer)
(als Emittentin)
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